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1 Hmenql`shnmr ontq k¬tshkhr`sdtq 
 

1.1 Termes techniques utilisés  (glossaire ) 
Voir définitions sur le site www.photometer.com/en/glossary/  
 
 

 

1.2 Ats ct lncd c¬dloknh 
Bd lncd c­dloknh entqmhs cdr hmenql`shnmrpour toute la durée de vie du TurBiScat et ses 
appareils périphériques. @ khqd `u`ms k` lhrd dm rdquhbd cd k­`oo`qdhk- 
 
 

 

1.3 Destinataires de la documentation  
Kd lncd c­dloknh drs cdrshmă ú sntsd odqrnmmd bnmbdqmăd o`q k­tshkhr`shnm ds k­dmsqdshdm cd
k¬`oo`qdhk. 
 
 

 

1.4 Documents complémentaires  

NO. DOC.. TITRE CONTENU 

10862F Manuel abrégé Fonctions essentielles et plan de maintenance. 

10861E Manuel de référence Description approfondie des fonctions et procé-
dures pour techniciens formés. 

10889F Notice commerciale Description et caractéristiques techniques de l'ap-
pareil. 

10863E Instruction de service Chqdbshudr cd căo`mm`fd ds c­`c`os`shnm ontq
techniciens de service après-vente. 

10905DEF Déclaration de con-
formité 

Confirmation des directives et normes appliquées. 

 
 

 

1.5 Cqnhsr c¬`tsdtq 
Bd lncd c­dloknh ` ăsă bqăă o`qla société SIGRIST-PHOTOMETER SA. Il ne peut être copié, 
lnchehă nt qdlhr ú cdr shdqr tmhptdldms `udb k­`bbnqc cd k` rnbhăsă RHFQHRS- 
PHOTOMETER SA. 
 
 

 

1.6 Lieu de conservation du document  
Le document fait partie du produit. Il doit être conservé en lieu sûr et accessibld ú k­tshkhr`sdtq
à tout moment. 
 
 

 

 
  

http://www.photometer.com/en/glossary/
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1.7 Demande ultérieure du document  
La version la plus récente de ce document peut être téléchargée du site 
www.photometer.com (après enregistrement unique). 

Il peut également être commandé auprès du représentant local (­ Lncd c­dloknh«Informa-
tions service clientèle»). 
 
 

 

1.8 Utilisation conforme à l'emplo i prévu  
L'appareil TurBiScat et sa périphérie sont destinés à la mesure de la turbidité de liquides.  
 
Des applications se trouvent dans les domaines suivants: 
 
Á Industrie alimentaire et de boissons 
Á Industries chimique, pétrochimique et pharmaceutique 
Á Métallurgie 
Á Centrales électriques etc. 
 
 

 

1.9 Exigences à l'utilisateur  
Le personnel utilisateur doit être f̀ lhkh`qhră `udb kd lncd c¬dloknh- 
 
 

 

1.10 Déclaration de conformité  
La conception et la fabrication de l'appareil sont réalisées selon les règles techniques ac-
tuelles. Il est donc conforme aux directives  de sécurité et d'obligation de diligence.  
 

 

L'appareil répond à toutes les exigences actuelles de l'Union européenne (EU) pour l'obten-
tion du sigle CE.  

 

 

Pour plus de détails, consulter la déclaration de conformité (Chapitre 1.4).  

 
 

 

1.11 Qdrsqhbshnmr c¬tshkhr`shnm 

 

DANGER 

CƆEXPLOSION! 

Utilisation en environnement inapproprié.  

K­tshkhr`shnm dm ynmd ú c`mfdq c­dwoknrhnm odts oqnunptdq cdr căek`fq`shnmr lnqsdkkdr ontq
les personnes présentes. 

Á K­`oo`qdhk md cnhs o`r Ąsqd tshkhră dm ynmdr ú c`mfdq c¬dwoknrhnm- 

Á K­`oo`qdhkne doit pas être utilisé pour la mesure de produits explosifs. 

 
  

http://www.photometer.com/
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1.12 Qhrptdr dmbntqtr knqr c­tmd tshkhr`shnm mnm bnmenqld ú
k­dloknh oqăut 

 

DANGER! 

Tshkhr`shnm mnm bnmenqld ú k­dloknh oqăut. 

Knqr c­tme utilisation inappropriée, des blessures de personnes, des dommages matériels sur 
k­`oo`qdhk+ rdr oăqhogăqhptdr ds kd oqnbdrrtr odtudms rd oqncthqd- 
 

Dans les cas suivants le fabricant ne peut pas garantir la protection des personnes et du ma-
tériel et de ce fait ne peut prendre aucune responsabilité: 

Á K­`oo`qdhk drs tshkhră dm cdgnqr ct cnl`hmd c­`ookhb`shnm căehmh c`mr bd cnbtldms- 

Á K­`oo`qdhk m¬drs o`r onră, monté ou transportés correctement. 

Á K­`oo`qdhk m­drs o`r hmrs`kkă ds tshkhră rdknm kdr hmrsqtbshnmr ct lncd c¬dloknh- 

Á K­`oo`qdhk drs tshkhră `udb cdr `bbdrrnhqdr pth md rnms o`r dwoqdrrăldms qdbnll`mcăr
par SIGRIST-PHOTOMETER SA. 

Á K­`ooareil a subi des modifications inappropriées. 

Á K­`oo`qdhk drsutilisé en-dehors des spécifications, en particulier de pression et tempéra-
ture. 

Á K­`oo`qdhk drs rntlhr ú cdr bgnbr+ uhaq`tions ou autres contraintes mécaniques. 

 
 

   
 

1.13 Signification des symboles de sécurité  
Voici la signification des symboles de danger  qui apparaissent dans ce document 
 

 

 

DANGER! 

C`mfdq c­ăkdbsqnbtshnm ontu`ms oqnunptdq cdr kărhnmr fq`udr nt lnqsdkkdr- 

Le non-respect de cette signalisation peut causer des décharges électriques mortelles. 

 
 

 

DANGER 

CƆDWOKNRHNM! 

C`mfdq c­dwoknrhnm ontu`ms oqnunptdq cdr kărhnmr fq`udr nt lnqsdkkdr- 

Le non-respect de cette signalisation peut provoquer des explosions, causer des dommages 
matériels importants et des blessures mortelles. 

 
 

 

AVERTISSEMENT! 

Risque de lésions bnqonqdkkdr ds c­ăudmstdkkdr răptdkkdr- 

Le non-qdrodbs cd bdssd rhfm`khr`shnm odts oqnunptdq cdr akdrrtqdr `udb c­ăudmstdkkdr ré-
quelles. 

 
 

 

PRUDENCE! 

Risque de dommages matériels  

Le non-qdrodbs cd bdssd rhfm`khr`shnm odts oqnunptdq cdr cnll`fdr rtq k­`oo`qdhk ds r` oăqi-
phérie. 

:  
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1.14 Signification des pictogrammes  
Voici la signification des pictogrammes qui apparaissent dans ce document:  
 

 

 

Informations complémentaires concernant le sujet traité. 

 
 

 

Procédurer c­hmsdqudmshnm rtq k­TurBiScat. 

 
 

 

L`mhotk`shnm cd k­ăbq`m s`bshkd (touchscreen). 

 
 

 

Les données représentées sont des exemples et peuvent être différentes de l'appareil actuel. 
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2 Description  
 

2.1 gvvue Vue d'un point de mesure  

 
Figure 1:vue d'ensemble TurBiScat et SICON 

¡ 
Plaque d'étanchéité revêtue de 
verre à fermeture ¢ 

Conduite d'échantillon 

£ 
Refroidisseur (en option)  

¤ 
Photomètre TurBiScat 

¥ 
Unité de commande SICON 

¦ 
Ecran tactile (utilisé par attouchement 
de l'affichage) 

§ 
Câble d'appareil à 4-conducteurs, 
avec fiche ¨ 

Boîtier VARINLINE® ou compatible (en 
option) 
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2.2 Identification du  TurBiScat 
L'unité de commande SICON et le photomètre TurBiScat comportent chacun une plaquette 
d'identification : 

 
Figure 2: plaquettes d'identification des appareils 

¡ Fabricant ¢ Pays d'origine 

£ Nom du produit ¤ Numéro de série 

¥ Date de fabrication ¦ Tension d'alimentation 

§ Domaine de fréquence ¨ Consommation 

© Tenir compte du mode d'emploi ª Indication d'élimination 
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2.3 Etendue de fourniture et accessoires  

2.3.1 Etendue de fourniture s tandard  du TurBiScat  

Etendue de fourniture standard du TurBiScat: 
 

NBR. No. art . Désignation  Vue Variante  

1 118353 Photomètre 

 

 

Deux angles 90/25°, 
turbidité 

1 118354 Angle unique 90° 
turbidité 

1 118532 Angle unique 25° 
turbidité 

1 118320 Deux angles 90/25° 
turbidité et couleur 

1 118332 Angle unique 90° 
turbidité et couleur 

1 118342 Unité de com-
mande 

 

SICON 
9 .. 30 VDC 

1 119125 Verre de ferme-
ture revêtu de 
PVD-chrome, avec 
joint torique 
EPDM (inclus avec 
plaque de ferme-
ture) 

 

 

 
Documents: 
 

NBR. No. art . Désignation  Vue Variante  

1 10860 Mode d'emploi 

 

Allemand  
Français  
Anglais  

1 10861 Manuel de réfé-
rence 

Allemand  
Anglais  

1 10862 Instruction abré-
gée 

Allemand  
Français  
Anglais  
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2.3.2 Etendue de fourniture en o ption pour TurBiScat  

NBR. No. art.  Désignation  Vue Variante  

1 divers Boîtier VARINLINE®  

 

 

1 118284 Refroidisseur 

 

 

1 120442 

ou 

Câble d'appareil à 
4 conducteurs, 
10 m avec fiche 

 

 

120538 

ou 

20 m 

120535 30 m 

1 118322 Unité de contrôle 

 

 

1 118442 Profibus DP 

Circuit imprimé 
d'interface 

 

Pour SICON (M) 

1 118445 Modbus RTU 

Circuit imprimé 
d'interface 

 

Pour SICON (M) 

1 121121 Profinet IO 
Circuit imprime 
d'interface 

 

Pour SICON (M) 

1 119796 Module HART 

 

Pour SICON (M) 
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NBR. No. art.  Désignation  Vue Variante  

1 119130 Sortie courant   
4 voies 

 

Pour SICON (M) 

1 119795 Entrée courant  
4-voies 

 

Pour SICON (M) 

1 109534 Boîte de raccor-
dement 

 

 

1 118826 Câble Ethernet IP 
66 pour SICON 

  

 
 

   
 

2.4 Données techniques TurBiScat 

Mesure de turbidité  Valeurs  

Principe de mesure Lumière diffusée 90°/25° à 650 nm 
(en option, couleur à 430 nm)  

Etendue de mesure 0 .. 1.000 EBC (0 .. 4000 NTU) turbidité 

Domaines de meure 8, configurable individuellement 

Longueur d'onde 650 nm 

Résolution 0.001 EBC turbidité 

Reproductibilité 

(2 appareils par la 
même solution de 
formazine) 

EBC 90° 25° De la valeur de fin 
d'échelle (full scale) 

0 .. 2 ± 1 %  ± 1 %  

2 .. 100 ± 2 %  ± 3 %  

100 .. 1000 ± 10 %  ± 10 %   

Linéarité ± 0.5 % de la valeur de fin d'échelle (full scale) du domaine 0 .. 2 
EBC turbidité 

Température échantil-
lon 

-10 .. +100 °C 

120 °C max. 2 h  

150 °C max. 1 h 

Avec refroidissement en option, température maximum 180 °C 
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Photomètre  Valeurs  

Tension d'alimentation 9 .. 30 VDC, 3W (depuis l'unité de commande) 

Pression max. 1 MPa (10 bar) avec verre d'obturation 119125 

 Boîtier Varivent®: respecter la spécification. Pressions supé-
rieures sur demande. 

Echauffement < 3 min. 

Répétabilité  
(2 mesures par 1 appa-
reil) 

0.001 EBC turbidité, soit ±0.25 % de la valeur de fin d'échelle  
(full scale) 

Stabilité aux variations 
de température 

< -0.15 % K-1 de la valeur de fin d'échelle 

Temps de réponse < 2 s (réponse indicielle ­ commutateur à seuil) 

Température ambiante -20 .. 50 °C (des températures élevées nécessitent éventuellement 
un dispositif de refroidissement) 

Humidité ambiante 0 .. 100% rel. 

Mesure de couleur (en 
option), étendue 

0 .. 50 EBC couleur (épaisseur de couche fixe) 

Echelle de mesure mi-
nimum 

0 .. 5 EBC couleur 

Reproductibilité ± 0.3 EBC couleur 

Répétabilité ± 0.2 EBC couleur 

Matériaux Boîtier: acier inox 1.4301 
Fenêtres: saphir 
Parties en contact avec le produit à mesurer: Hastelloy C-22 
(2.4602) 

Dimensions Ø100.5 x 126.5 mm 
Plan détaillé voir  

Raccordements con-
duite 

CM 3/ -- CM 014+ 0 0.1® -- 5® U`qhudms® 

Poids 2.3 kg 

Protection IP 66 
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Données SICON Valeurs  

Tension d'alimentation 
et consommation 

9 .. 30 VDC  

5 W SICON seulement 

Affichage ¼ VGA avec écrantactile 
Qdrnktshnm9 21/ w 13/ Ohwdk `udb 4-6® Ch`fnm`kd 

Sorties/entrées Sorties: 

Á 4 x 0/4 .. 20 mA, à séparation galvanique jusqu'à 50 V max 
bnmsqd sdqqd ds bg`qfd l`w- 4// Ơ-En option: + 4 sorties 
courant. 

Á 7 x sorties numériques jusqu'à 30 VDC max., configurables, 
dont une par relais fermé hors tension. 

Entrées: 

Á 5 x entrées numériques jusqu'à 30 VDC max., configurables. 
En option : + 4 entrées analogiques. 

Interfaces Ethernet, carte SD (Engregistreur, Update logiciel, diagnostic) 
Modbus TCP. 

En option: Modules pour Modbus RTU, Profibus-DP, Profinet IO, 
HART, 4 sorties courants, 4 entrées courant. 

Protection IP66 

Poids Env. 0.6 kg 

Dimensions 160 x 157 x 60 mm 

Matériel boîtier ABS 
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3 Indications générales de sécurité  
 

3.1 Risquer dmbntqtr knqr cd k­tshkhr`shnm bnmenqld ú k­dloknh 
prévu  

 

 

DANGER! 

Cnll`fdr ú k­`oo`qdhk nt kd büak`fd- 

Le contact avec des câbles endommagés peut provoquer des décharges mortelles. 

Á K­`oo`qdhk doit être utilisé uniquement avec des câbles intacts. 

Á K­`oo`qdhkdoit être mis en route seulement rh k­installation ou la réparation a été effec-
tuée de manière appropriée. 

 
 

 

DANGER! 

Tension dangereuse à l'intérieur de l'appareil . 

L'attouchement d'éléments sous tension à l'intérieur de l'appareil peut provoquer des dé-
charges électriques à danger de mort. 

Á L'appareil ne doit pas être exploité ouvert ou en absence du boîtier. 

 
 

 

DANGER! 

Cnll`fdr ú k­`oo`qdhk o`q tmd `khldms`shnm ăkdbsqhptd cd sdmrhnm hm`c`osăd- 

Tmd rntqbd cd bntq`ms hm`c`osăd odts dmcnll`fdq k¬`oo`qdhk- 

Á K­`oo`qdhkdoit être alimenté uniquement par une source de courant correspondant à la 
ok`ptdssd c­hcdmshehb`shnm. 

 
 

 

DANGER! 

Manipulation s dangereuses sur des conduites sous pression . 

Des manipulations inadaptées sur une conduite sous pression peuvent provoquer des dom-
mages corporels et matériels par des fuites du fluide mesuré. 

Á Consulter toujours le mode d'emploi avant toute manipulation sur des conduites sous 
pression. 

Á Uhcdq hloăq`shudldms k` bnmcthsd c­ăbg`mshkknm `u`ms cd călnmsdq k­`oo`qdhk- 

 
 

 

DANGER! 

Lncd c­dloknh l`mpt`ms knqr c¬tm sq`mredqs cd k¬`oo`qdhk- 

K­tshkhr`shnm cd k­`oo`qdhk r`mr bnmm`hrr`mbd ct lncd c­dloknh odts oqnunptdq cdr cnm-
l`fdr `tw odqrnmmdr ds ú k¬`oo`qdhk- 

Á Knqr c­tm sq`mredqs cd k­`oo`qdhk+ sntintqr hmbktqd rnm lncd c¬dloknh- 

Á Dm b`r cd odqsd ct lncd c­dloknh+ cdl`mcdq tm dwdlok`hqd cd qdlok`bdldms- 
Une version actuelle peut être téléchargée par un utilisateur enregistré du site 
www.photometer.com. 

 
 

 

PRUDENCE! 

Ethsdr c­d`t c­tm `oo`qdhk nt ce raccordement s non étanche s. 

Cdr ethsdr c­d`t odtudms hmnmcdq cdr knb`tw ds dmsq`Ĉmdq cdr cnll`fdr ú k` bnmrsqtbshnm ds
le mobilier. 

Á ContrĎkdq k­ăs`mbgăhsă. 

 
 

http://www.photometer.com/
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PRUDENCE! 

Oămăsq`shnm c­gtlhchsă ds bnmcdmr`shnm c`mr cdr bnlonr`msr ăkdbsqnmhptdr odn-
dant le service.  

K` oqărdmbd c­gtlhchsă ú k­hmsăqhdtq ctTurBiScat odts k¬dmcnll`fdq- 

 
 

 

PRUDENCE! 

Oqărdmbd c­gtlhchsă ds cd bnmcdmr`shnm rtq kdr bnlonr`msr ăkdbsqnmhptdr odmc`ms
des interventions de maintenance.  

K` oqărdmbd c­gtlhchsă ú k­hmsăqhdtq cd k­`oo`qdhkpeut endommager le TurBiScat. 

Á Cdr hmsdqudmshnmr ú k­hmsăqhdtq cd k­`oo`qdhk md cnivent se faire que dans des locaux secs 
ds ú sdloăq`stqd `lah`msd- K­`oo`qdhk cnhs Ąsqd ú sdloăq`stqd c­tshkhr`shnm nt `lah`msd
(pour éviter la condensation sur les surfaces optiques et électroniques). 

 
 

 

PRUDENCE! 

Tshkhr`shnm c­`gents de nettoyage agressifs.  

K­tshkhr`shnm c­`fdmsr cd mdssnx`fd `fqdrrher qhrptd c­dmcnll`fdq cdr bnlonsants de 
k¬`oo`qdhk- 

Á Md o`r tshkhrdq cdr rnku`msr ds c­`tsqdr oqncthsr bghlhptdr `fqdrrher ontq kd mdssnx`fd- 

Á Rh k­`oo`qdhk drs udmt `bbhcdmsdkkdldms dm bnms`bs `udbun produit agressif, le nettoyer 
immédiatement avec un agent neutre. 

 
 

   
 

3.2 Risques restants   

 

AVERTISSE-

MENT! 

Selon l'évaluation de la norme de sécurité  DIN EN 61010-1 appliquée, les risques 
suivants restent : 
 

Le risque de l'affichage d'une valeur de mesure erronée . Il peut être réduit par les 
dispositions suivantes : 

Á Utilisation d'un code d'accès pour éviter la modification de paramètres par des per-
sonnes non autorisées. 

Á Exécution des interventions de maintenance recommandées. 
 

Le risque de fuites sur la conduite du produit à mesurer . 

Le contact avec le liquide mesuré peut provoquer des brûlures, irritations ou empoisonne-
ments létales. Ce risque peut être réduit par les dispositions suivantes: 

Á Hk hmbnlad ú k­tshkhr`sdtq cd uăqhehdq rh k­`oo`qdhk odts Ąsqd tshkhră ontq k­dloknh c`mrles 
conditions de son procédé. 

Á L'utilisateur doit prendre les dispositions de sécurité nécessaires, telles que vêtements de 
protection ou similaires et porte la responsabilité de leur application. 
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3.3 Rxlankdr c­`udqshrrdldms ds cd c`mfdq rtq k¬`oo`qdhk 

 

AVERISSEMENT! 

@ardmbd cd rxlankdr c­`udqshrrdldms nt cd c`mfdq rtq k¬`oo`qdhk- 

K­tshkhr`sdtq cnhs r­`rrtqdq ptd kdr chqdbshudr cd răbtqhsă ct lncd c­dloknh rnms qdrodbsădr
knqr cd sntsd l`mhotk`shnm rtq k­`oo`qdhk ds rdr `bbdrrnhqdr+ lĄld dm k­`ardmbd cd rxlankd 
c­`udqshrrdldms- 

Retenir les chapitres suivants: 

Á Chapitre 1.11 

Á Chapitre 1.12 

Á Chapitre 1.13 

Á Chapitre 3.1 

Á Chapitre 3.2 

Á Respecter les indications de sécurité lors des procédures décrites. 

Á Respecter les indications de sécurité locales. 

 
 

   
 

3.4 Empêcher des interventions malvenues par  Internet  

 

 

 

AVERTISSEMENT! 

Les appareils SIGRIST disposent de possibilités de gestion et de commande m o-
cdqmdr fqübd ú k` rtqe`bd c­tshkhr`sdtq Vda hmsăfqăd ds k­hmsdqe`bd Lncatr SBO-
Sntsdenhr+ r­hkr rnms qdkhăr chqdbsdldms ú Hmsdqmds+ snts tshkhr`sdtq c­Hmsdqmds ontr-
rait en principe intervenir sur  k­appareil et modifier sa configuration.  

Pour empêcher cela, veiller aux points suivants: 

Á Md i`l`hr qdkhdq k­`oo`qdhk chqdbsdldms ú k­Hmsdqmds- 

Á Dwoknhsdq k­`oo`qdhk cdqqhĂqd tmpare-edt ds aknptdq k­`bbĂr ú k­`oo`qdhk- 

Á Relier les périphériques uniquement via VPN. 

Á Lnchehdq kd bncd c­`bbĂr rs`mc`qc knqr cd k` lhrd dm rdquhbd- 

Á Rd sdmhq hmenqlă dm odql`mdmbd rtq k­ăunktshnm cdr răbtqhsăr c­Hmsdqmds ontq qă`fhq qa-
pidement aux modifications. 

Á Installer fréquemment les mises à jour, incluant aussi  Router et pare-feu. 
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4 Montage  
 

4.1 Généralités du mo ntage  

 

PRUDENCE! 

Des rayures sur le verre d'obturation peuvent fausser les mesures . 

Lors du montage du verre d'obturation, veiller à ne pas rayer les surfaces aussi bien interne 
que externe, enduit de PVD chrome.  

Á Manipuler le verre d'obturation toujours avec précaution. 

 
Á Le verre d'obturation (Chapitre 2.3) doit être monté de telle façon que la face revêtue de 

chrome PVD se situe vers l'extérieur- Bd udqqd c­nastq`shnm e`hs o`qshd cd k­ăsdmctd cd
fourniture. 

Á En position verticale le passage de câble doit être dirigé vers le bas. En position horizon-
tale il doit se situer latéralement du côté droit. 

Á Le photomètre doit être monté sur la conduite à 2 m au minimum de tout hublot ou 
autre source de lumière parasite. 

 
Voir en annexe des plans détaillés pour le montage du photomètre et de l'unité de com-
mande. 
 
 

 

4.2 Position de montage du photomè tr e utilisé dans le se c-
teur alimentaire  

Le photomètre doit être monté dans un boîtier VARINLINE® (boîtier sphérique) sur une con-
duite obligatoirement verticale. Le montage dans une conduite horizontale n'est pas admis. 
 

 

Montage correct dans conduites verti-
cales.  

Le montage dans conduites horizontales 
n'est pas admis. 

Figure 3: position de montage du photomètre 
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4.2.1 Position de  l'encoche lors  de montage vertical  

En position verticale, l'encoche (flèche) doit être située en haut et la marque (X) dans la di-
rection vers la conduite: 
 

 
Figure 4: position de l'encoche en position de montage vertical 

 
 

4.3 Position de montage du photomètre utilisé hors du se c-
teur alimentaire  

Le photomètre peut être monté en ligne par un boîtier normalisé sur des conduites aussi 
bien en position horizontale que verticale .  
 

 

       

Montage correct sur conduites verticales ou horizontales Position erronée 

Figure 5: position de montage du photomètre 
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4.3.1 Position de  l'encoche lors  de montage vertical  

En position verticale, l'encoche (flèche) doit être située en haut et la marque (X) dans la di-
rection vers la conduite: 
 

 
Figure 6: position de l'encoche en position de montage vertical 

 
 

 

4.3.2 Position de  l'encoche lors du montage horizontal  

Lors du montage horizontal, l'encoche (flèche) doit être positionnée dans ou contre le sens 
d'écoulement et la marque (X) dans l'axe de la conduite: 
 

 
Figure 7: position de l'encoche lors du montage horizontal  
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4.4 Montage mural du SICON 

 ACTION INFO.COMPL. / IMAGES 

1. Ouvrir les caches latéraux. 

 

2. Fixer l'unité de commande sur une paroi à 
l'aide de quatre vis (cercle). 
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5 Installation électrique  
 

5.1 Indications de sécurité concernant le branchement éle c-
triq ue 

 

DANGER! 

Branchement de l'alimentation électrique.  

Un branchement mal approprié de l'alimentation électrique peut représenter un danger de 
mort. Il peut également endommager les appareils. Respecter les directives locales d'installa-
tions électriques. 

De plus, veiller aux principes suivants: 

Á L'appareil ne comportant pas de commutateur d'alimentation , installer un moyen de 
coupure (commutateur, fiche) en proximité, facilement accessible et dûment identifié. 

Á La mise à terre de protection doit impérativement être branchée.  

Á L'ensemble ne doit pas être mis sous tension avant que les travaux soient terminés et 
tous les couvercles montés. 

Á Les équipements alimentés à 100 .. 240 VAC doivent être protégés par un fusible  d'un 
courant maximum de 16 A. Les câbles doivent résister à cette intensité. 

Á Si un dérangement ne peut pas être éliminé il faut mettre l'ensemble hors service et le 
protéger contre une mise en route intempestive. 
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5.2 Retirer le couvercle de l'unité  SICON (M) 

 ACTION INFO COMPL./ IMAGES 

1. Ouvrir les caches. 

 

 

2. Débloquer les vis de fixation du couvercle. 

 

3. Faire pivoter le couvercle. 

 

4. Immobiliser le couvercle à l'aide du crampon. 
Dans ce but, décrocher le crampon de (X) et la 
poser en (Y) 
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5.3 Vue de l'unité de commande SICON ouvert e 

 

Figure 8: vue d'ensemble du SICON (M) 

¡ 
Position d'attente du crampon de 
couvercle ¢ 

Carte microSD (carte des données mé-
morisées) 

£ Prise USB  ¤ Prise Ethernet  

¥ 
Adaptateur de carte SD avec sup-
port  ¦ 

Crampon de couvercle en position de 
blocage  

§ Pile  ¨ Bornier  

© 
Presse-étoupe 
X: 4 .. 8 mm 
Y: 8 .. 13 mm  

ª 
Bornes de l'alimentation électrique 
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5.4 Raccorder le SICON (M) 
 

 

DANGER! 

Tension à danger de mort à l'intérieur de l'appareil:  

Le raccordement de conducteurs électriques sous tension peut représenter un danger de 
mort. Il peut également endommager les appareils. Respecter dans tous les cas les direc-
tives locales d'installations électriques. 

 
 

 
Figure 9: bornier SICON (M) 

 
Etablir les branchements électriques dans l'ordre suivant: 
 

 BORNES SIGNIFICATION INDICATIONS 

1. 8 .. 11 Liaison avec le pho-
tomètre  

Câble d'appareil no: 

Borne 8: GND (terre) => câble blanc  

Borne 9: 24V => câble marron 

Borne 10: A => câble bleu  

Borne 11: B => câble noir  

2. 4 .. 7 Module d'extension 
externe (en option) 

 

3. 12 .. 19 Sorties courant  
1 .. 4 

Résistance maximum de la boucle 500 Ohm. 

4. 21 .. 27 Sorties numériques 
de l'optocoupleur 

Borne 21 fermé hors tension 

Bornes 22 .. 27 sont ouverts hors tension 

5. 28 .. 32 Entrées numériques  

6. 33 .. 34 Alimentation interne 
pour signaux de 
commande 

 

Le commutateur DIL (1) doit être sur ON.  

­ Manuel de référence 

 

7. 1 .. 3 Tension d'alimenta-
tion 

9 .. 30 VDC 

 

 

L'utilisation des signaux de commande est décrite dans le manuel de référence. 

 
 


























































































































